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Artikel 21 

Produkter med oprindelse i Marokko er ved 
indførsel i Fællesskabet ikke omfattet af en 
gunstigere ordning end den, medlemsstaterne 
anvender indbyrdes. 

Bestemmelserne i denne aftale gælder med 
forbehold af bestemmelserne i Rådets forord- 
ning (EØF) nr. 1911/91 af 26. juni 1991 om an- 
vendelse af fællesskabsretten på De Kanariske 
Øer. 

Artikel 22 

1. De to parter afholder sig fra enhver foran- 
staltning eller intern praksis af fiskal art, der di- 
rekte eller indirekte bevirker en forskelsbe- 
handling mellem varer fra en af parterne og lig- 
nende varer, der har oprindelse på den anden 
parts område. 

2. Varer, der udføres til en af de to parters 
område, må ikke ydes intern afgiftsgodtgørelse, 
der er højere end den afgift, de direkte eller in- 
direkte er pålagt. 

Artikel 23 

1. Denne aftale er ikke til hinder for opret- 
holdelsen eller oprettelsen af toldunioner, fri- 
handelsområder eller grænsetrafikordninger, 
for så vidt som disse ikke medfører ændring af 
den samhandelsordning, der er fastlagt ved 
denne aftale. 

2. Der finder konsultationer sted mellem par- 
terne i Associeringsudvalget om aftaler om op- 
rettelse af sådanne toldunioner eller frihandels- 
områder og om fornødent om andre vigtige 
spørgsmål vedrørende deres respektive han- 
delspolitik over for tredjelande. I tilfælde af, at 
et tredjeland tiltræder Fællesskabet, skal der i 
særdeleshed afholdes sådanne konsultationer 
for at sikre, at der tages hensyn til Fællesskab- 
ets og Marokkos gensidige interesser som fast- 
lagt i denne aftale. 

Artikel 24 

Hvis en af parterne mener, at der i samhan- 
delen med den anden part finder dumping sted 
som omhandlet i artikel VI i den almindelige 
overenskomst om told og udenrigshandel, kan 
den træffe passende foranstaltninger over for 

denne praksis i overensstemmelse med denne 
aftale om anvendelse af artikel VI i den almin- 
delige overenskomst om told og udenrigshan- 
del med dertil knyttet national lovgivning, på 
de betingelser og ifølge de procedurer, der er 
fastsat i artikel 27 i denne aftale. 

Artikel 25 

Når en vare indføres i så store mængder og 
på sådanne vilkår, at der forvoldes eller opstår 
trussel om: 
-  væsentlig skade for indenlandske producen- 

ter af samme eller direkte konkurrerende va- 
rer på en af de kontraherende parters områ- 
de, eller 

-  alvorlige forstyrrelser inden for en sektor i 
økonomien eller vanskeligheder, der kan 
give sig udtryk i en alvorlig ændring af den 
økonomiske situation i en region 

kan Fællesskabet og Marokko, alt efter hvilken 
af parterne der er berørt, træffe passende foran- 
staltninger på de betingelser og ifølge de proce- 
durer, der er fastsat i artikel 27. 

Artikel 26 

Hvis overholdelse af bestemmelserne i arti- 
kel 19, stk. 3, fører til 
i) genudførsel til et tredjeland, over for hvilket 

den eksporterende part for den pågældende 
vare opretholder kvantitative eksportre- 
striktioner, udførselstold eller foranstalt- 
ninger eller afgifter med tilsvarende virk- 
ning, eller 

ii) alvorlig knaphed eller trussel om alvorlig 
knaphed på en vare af væsentlig betydning 
for den eksporterende part 

og hvis ovennævnte situation giver eller kan 
give anledning til større vanskeligheder for den 
eksporterende part, kan denne træffe passende 
foranstaltninger på de betingelser og ifølge de 
procedurer, der er fastsat i artikel 27. Foran- 
staltningerne må ikke være diskriminerende og 
afskaffes, når betingelserne for deres oprethol- 
delse ikke længere er til stede. 

Artikel 27 

1. Hvis Fællesskabet eller Marokko undergi- 
ver indførslen; af varer, der vil kunne medføre 
de vanskeligheder, der henvises til i artikel 25, 
en administrativ procedure med henblik på 
hurtigt at skaffe oplysninger om udviklingen i 


